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Поетичним рядком 

На Світовому Конгресі 
Лемків 

Серце ся радує 
Од такой події, 

Сповнилися паши 
Аемківски надії. 

З'їхалися лемки 
На конгрес до Львова, 
Лемківська там била 
Сьпіванка і мова. 

З цілой України — 

З Заходу і Сходу, 

Хто ся чує лемком, 

З лемківського роду. 

Товариство лемків 
В Москві утворили 
І їх делегати 
На конгрес прибили. 

З Польщи, Словачини 
Тіж били у Львові, 

Жеби взяти участ 
В поважній розмові. 

Зі США і Канади 
Там поприлітали. 

Далеко з-за моря 
Як домів їхали. 

Разом там ся зишли 
Як єдна родина, 

Щиро їх витала 
Вільна Україна. 

Іван СЕНЬКО. 
м. Івано-Франківськ 



На знімку: Орест Чабан — голова Львівського товариства " Лемківщипсі ' , Іван Гвозда — голова 
Світової Федерації Лемків, Марія Дупляк — голова Організації Оборони Лемківщини в Америці, Ми- 
рон Мицьо — голова Фундації Дослідження Лемківщини. 

Матеріали із СвітовЬго Конгресу Лемків, що відбувся у Львові 1993 року, читайте в найближчих 
числах нашого часопису. " ( 

Фото Михайла Б сича. 























































вільна Україна. 


Іван СЕНЬКО. числах нашого часопису. 

м. Івано-Франківськ 


ЛЕМКІВСЬКИЙ КАЛЕНДАР НА ЧЕРВЕНЬ 


6 червня 1895 р. народився у с. 
Поворозник НИКИФОР ДРОВНЯК - 
славний лемківський маляр- 
примітивіст /помер 10. 10. 1968 р., 
Криниця/. 

6 червня 1919 р. народився у 
Свиднику ЮРІЙ ЦИМБОРА - дири¬ 
гент, драматург, композитор, автор 
збірок лемківських пісень. 

6 червня 1936 р. відбувся перший 
з’їзд Організації Оборони 

Лемківщини у Філядельфії (США). 

6-7 червня 1992 р. - відбувся 
перший Всеукраїнський Конгрес 
лемків у Тернополі. 

10 червня 1884 р. народився у с. 
Бохрож ФЛОРІАН ЗАПЛЕТАЛ - чесь- 

■ - 


кий дослідник лемківської культури, 
автор кількох статей. 

11 червня 1933 р« у Пряшеві 
відкрито пам’ятник Олександрові 
ДУХНОВИЧУ. 

15 червня 1956 р. у Варшаві по¬ 
чала виходити газета "Наше Слово”. 

17 червня 1925 р„ у Пряшеві за¬ 
сновано Руський Дім. 

21 червня 1932 р. початок по¬ 
встання селян Ліського та Сяніцького 
повітів на Лемківщині. 

25 червня 1896 р. у Львові наро¬ 
дився Іван КРИП’ЯКЕВИН - ігіторик, 
академік АНУ, автор -праць про 
Лемківщину. * * 


Голова Тер¬ 

нопільського Товарист¬ 
ва "Лемківщина" Олек¬ 
сандр Венгринович у 
Києві мав зустріч з на¬ 
родним депутатом Вер¬ 
ховної Ради України 
Юрієм Тимою /батьки 
— вихідці з Лемківщи¬ 
ни/. 

Йшлося про питання 
50-річчя депортації 
лемків і визнання їх де¬ 
портованими. Також 
підготовлено листа 
Міністру України з пи¬ 
тань соціального захи¬ 
сту ті. Єршову про над¬ 
ання статусу' ветерана 
війни переселенцям, які 
були вивезені з Польщі 
на примусові роботи в 
Німеччину, а сьогодні є 
громадянами України. 

* * * 

8 травня в м. Терно¬ 
полі відбулися збори 
Товариства "Лемківщи- 
иа”, на яких обговорено 



депортації. З даного пи : 
тання виступили голови 
обласного і міського 
Товариств — Олек¬ 
сандр Венгринович і 
Ярослава Бережшок. 

Дні пам'яті депор¬ 
тації відбудуться на по¬ 
чатку вересня. В пер¬ 
ший день буде проведе¬ 
но науково-практичну 
конференцію і теат¬ 
ралізоване дійство "Де¬ 
портація", на другий 
день — богослужіння в 
церквах, посвячення 
ділянки під забудову ду¬ 
ховно-культурного цен¬ 
тру, а також фестиваль 
лемківської пісні. 

Для проведення Днів 
пам'яті по кожному 
дійству створено ор¬ 
ганізаційні комітети. 


Просимо від усіх чи¬ 
тачів надсилати в Това¬ 
риство пропозиції і 
спогади. Будемо дуже 
раді, якщо візьмете ак¬ 
тивну участь у цих 
дійствах. 

На зборах вирішено 
ще раз звернутися до 
Президента і Верховної 
Ради України з питання 
депортації, але цього 
разу від імені пересе¬ 
ленців та за їх 
підписами. 

Про цьогорічну 

поїздку на "Ватру" 
проінформував Іван 
Вовчак. 

Збори висунули кан¬ 
дидатами в народні де¬ 
путати — Ярославу Бе- 
режнюк у Тер¬ 
нопільську міську і Бог¬ 
дана Дудяка в 
Тернопільську обласну 
Раду по Чортківському 
виборчому округу. 



>си лимьіи, іци ишиуоєн у льииеі іууо н ( 'ку> читайте а пииилижчих 
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Фото Михайла Б сича . 


МОВОЮ ФАКТІВ 


Товариство "Лемківщина 
на Івано-Франківщині 


Наше обласне суспільно-куль¬ 
турне товариство "Лемківщина” 
засноване 25 серпня 1990 року 
спочатку як осередок Львівського 
товариства. Першим головою 
правління було обрано п. Петра 
Пиртея. 

На загальних зборах 18 травня 
1991 року прийнято рішення ство¬ 
рити в Івано-Франківську са¬ 
мостійне товариство 

"Лемківщина”. На збори прибули 
понад 300 чоловік, у тому числі з 
деяких районів області. Прийнято 
Статут і Програму. Головою 
правління затверджено п. Петра 
Пиртея. 

Після зборів підготовлено не¬ 
обхідні документи і 10 червня за¬ 
реєстровано товариство зі всіма 
правами юридичної особи, 
відкрито рахунок у банку, замов¬ 
лено печатку, штамп і бланки 
членських посвідчень. 

У липні цього ж року зор¬ 
ганізовано першу поїздку до 
Польщі на фестиваль лемківської 
культури ”ВАтра-91”. 

На обласному радіомовленні 
підготовлено передачу "Отчий 
світильник” /автори Іванна Сенко 
та Богдан Кучер/, яка прозвучала 
в ефірі 17 серпня 1991 року. В про¬ 
граму увійшли розповіді про 
історію Лемківщини і переселення, 
про роботу обласного товариства, 
про враження від "Ватри”, а також 
прозвучали вірші місцевих поетів 
Івана Сенька та Анатолія Ядловсь- 
кого. 

12 жовтня 1991 року група членів 
товариства взяла участь у святі 
"Лемківський кермеш”, що прохо¬ 
дило в м. Бориславі. 20 жовтня ц. 
р. проведено звітно-виборні збо¬ 
ри, на які прибуло понад 400 
лемків. При одностайній підтриці 

_ * 


всіх присутніх було прийнято звер¬ 
нення до Верховної Ради і 
Міністерства закордонних справ з 
вимогами переселенців про захист 
їх прав. Обрано правління товари¬ 
ства і нового голову — п. Степана 
Криницького. 

2 листопада ц.р. на обласному 
радіомовленню прозвучала друга 
передача з циклу "Отчий 
світильник”. 

На кінець 1991 року товариство 
зросло чисельно до 500 членів. 

Проведено з участю членів 
правління установчі збори і створе¬ 
но осер'едки в Галицькому, Долин- 
ському, Калуському, Снятинсько- 
му районах, у селищі Кутах 
Косівського району та селі Лопуш- 
ня Рогатинського району. 

На сьогодні товариство налічує 
більш як 1500 членів. В 1992 році 
почалася активна робота по ор¬ 
ганізації колективів художньої са¬ 
модіяльності. 31 травння 1992 року 
в Івано-Франківську проведено 
перший концерт лемківської пісні, 
ЗО травня 1993 року - другий. Крім 
того лемківські художні колективи 
беруть участь у різних тематичних 
концертах, виступають .щороку на 
фестивалі "Ватра” у Польщі. 

Івано-Франківське товариство 
брало участь у Всеукраїнському 
конгресі лемків і фестивалі 
лемківської культури в Тернополі 
6-7 червня 1992-го та у Світовому 
конгресі лемків, що проходив у 
Львові 8-10 жовтня 1993 року. 

Нині товариство має власне 
приміщення, що дозволяє ак¬ 
тивізувати роботу, розгорнути 
діяльність різних секцій. 

Іванна СЕНКО, 
член правління 
Івано-Франківського 
товариства “Лемківщина” 
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Мрія відвідати землю, де 
народився, збулася тільки че 1 - 
рез ЗО років. Мені наснився 
мій край, рідна оселя, спога¬ 
ди дитинства назавжди за- - 
карбувалися в моїй душі. 
День, коли я ступив на своє, 
заросле терсном подвір’я, був 
сірий осінній і до щему сум¬ 
ний. Я оглянувся навколо се¬ 
бе, побачив гори, хмари і 
стиснулося моє серце, і поко¬ 
тилися сльози чогось тяжко¬ 
го, невимовного, страшного 
Мені здалося, що душі моїх 
предків говорять зі мною, 
ніби встають вони з могил і, 
тримаючись міцно за руки із 
останніх сил, хочуть повісти 
про ту велику кривду мого 
народу, про трагедію лемків. 

З цієї хвилини я вже не нале¬ 
жав собі, я дав слово роз¬ 
повісти те, що запам’яталося, 
що пройшло через дитячі ро¬ 
ки, розповісти про ту неспра¬ 
ведливість' яку зазнав наш 
український нарід. 

Село наше Райське отри¬ 
мало назву від чудових 
краєвидів стрімкої ріки Сяну. 
Сян, пробиваючись там крізь 
скелі гір Отриту, творить хи¬ 
мерні закрути поміж селами 
Творильним, Студенним і 
Райським: 

І саме проломи та закру¬ 
ти надають краєвидові мого 
села невимовної чарівної кра¬ 
си. Гора Дів... Дийишся звер¬ 
ху і ба«гиш, як круто вирує і 

пппрптяр тлгт Ган П гшіашшіі 
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ДО 50 -РЇЧЧЯ ДЕПОРТАЦІЇ ЛЕМКІВ 



Автор цих новел-спо- 
гадів скульптор Іван МЕР- 
ДАК — родом із села Райсь¬ 
ке Міського повіту • на 
Лем ківщ ині. 12-річ ни м 

виїхав з рідних країв і за¬ 
мешкав у селі Королівка 
Борщі вського району на 
Тернопільщині. Тут 

викінчив середню школу. 
Навчався у Чернівцях, пра¬ 
цював у Кривому Розі і Бер¬ 
дичеві. З 1965 року — в Тер¬ 
нополі. Займаєш ься різьбою 
по дереву. Індивідуальні вис¬ 
тавки митця проходили в 
Тернополі, Львові, Києві, 
Івано-Франківську, Бережа¬ 
нах. Член Спілки худож¬ 
ників України, удостоєний 
почесного звання " заслуже¬ 
ний майстер народної 
творчості України ". 

Село поділялося на три 
частини: Горішнє, Долішнє і 
Горбок. В нижньому кінці се¬ 
ла, на горі Дів, стояла 
білокамінна церква, а біля неї 
— старі липи, в підніжжі го¬ 
ри, як свічки, — ясени, посе¬ 
редині — липова алея. Л в 
кінці алеї — кляштор 
/жіночий монастир/ з краси¬ 
вою двоповерховою спору¬ 
дою, що надавало селу ще 
більшої урочистості і прииа- 
дй. В кінці Горішнього грома¬ 
да саме перед війною збуду¬ 
вала дерев’яну двоповерхову 
школу і дуже нею усі горди¬ 
лися, бо стара школа нас вже 
не влаштовувала. Закінчува¬ 
лося село копальнею нафти: 
вона* була невелика, кілька 
шибрз /вишки/ та люди, 
котрі не мали землі, могли 
заробляти собі на шматок 
хліба. Село було невелике, 
землі мало, тому майже кож¬ 
на третя родина змушена бу¬ 
ла їхати за океан на за¬ 
робіток. Не всі повернулися, 
але мета була одна: заробити 
грошей, не розтринькати ні 
цента і купити шматок землі, 
щоб бути господарем у своїй 
хаті. 

Та згущалися хмари і вже 
люди відчували якусь триво- 
17 . Били вікна крамниць 
євреям, українцям не давали 
посади... 

II 

Якось перед жнивами, у 
покоси, спокійну тишу наню- 

т грпя ппт/шмп пітяк їм/» 




ПРАВДА 
ПРО ЛЕМКІВСЬКУ 
ТРАГЕДІЮ 


не було поліції, тільки ^ .. Коли на другий день 
лісничий мав рушницю, тому повітова поліція приїхала 
й надали йому "честь" затри- арештувати пілота, в кімнаті, 
мати пілота. Помістили поло- де він сидів, нікого не було. 


того вересня 1939 р. два фа¬ 
шисти — Сталін і Гітлер за 
угодою Рібентропа-Молотова 
поділили Європу і Сян став 
кордоном/ Наша ріка була за¬ 
кована з двох сторін колючим 
дротом. Ми опинилися під 
німцями, а частина села під 
совітами. 

Частина маєтку сельчан 
зосталася на тому березі Ся¬ 
ну. Деякі родини залишилися 
без шматка землі і їм було за¬ 
пропоновано поїхати на робо¬ 
ту до Німеччини, частині — 
переселитися на Холмщину. 
Люди, які опинилися на пра¬ 
вому березі, по совітських за¬ 
конах на прикордонній смузі 
не можуть жити. Хати були 
спалені, а родини вивезли на 
Волинь. Вже в перші дні ми 
відчули, що таке війна... 
совітські прикордонники ви¬ 
далися нам страшними. Всі 
вони були в будьонівках- 
шлемах з високими "пупця¬ 
ми" і величезними зеленими 
зірками. Довгі гвинтівки з 
відкритими багнетами нада¬ 
вали їм іцс більш страхітного 
вигляду. 

Восени 1944 року після 
двотижневих боїв за наше се¬ 
ло, ми вперше побачили 
"визволителів". Обіцяли нам 
золоті гори, розповідали про 
щасливе життя в колгоспах і 
що таке Радянський Союз. 
Знято було кордон, люди 
зітхнули, впізнавали свої по¬ 
ля, межі. Та радість ця була 
недовгою. 

Навесні 1946 року кілька 
разів хотіли виселити наше 
село, але УПА перекривала 
дороги і гірська місцевість 
ставала недоступною, люди 
не хотіли покидати свою 
рідну землю і тільки на третій 
раз... 

Було це в четвер, а може 
в п’ятницю. Мати пекли хліб, 
заглянули у віконечко і поба¬ 
чили, що з гір чорною лави¬ 
ною спуска ються в село 
польські жовніри. Через го¬ 
дину в селі не залишилося ні 
однієї живої душі. Дороги бу¬ 
ли перекриті. Поляки 
• вирішили переправити нас 
через Сдр. Але ріка була на 
той час повноводною, 
стрімкою і глибокою. І коли 
за тали одного чоловіка у во¬ 
їн/. то зпозуміли. то пеоепоа- 


рідну землю, за яку кару по¬ 
несли цей тяжкий хрест? ‘ 

III 

Михайло Горянчик поя¬ 
вився у нашому селі в кінці 
1945 року з сотнею ук¬ 
раїнських повстанців в чині 
сотника, з ним був і його най¬ 
молодший сімнадцятилітній 
син Василь. Не дивлячись на 
те, що виїхали з села люди, 
Михайлова дружина і діти, 
він залишився вірний своєму 
народові і рідним горам* Він- 
залишився тут, мстив за нас, 
за наші сплюндровані землі, 
за несправедливість. Мстив, 
бо мусив мстити. Підпалював 
села,, щоб нічого не залиши¬ 
лось полякам. Але* .недовго 
йому судилося жити, тяжка 
зустріла його доля. Роз¬ 
повідали, що син його заснув 
на варті, за що був покараний 
різками. Молодий хлопчина 
не витерпів такої наруги, по¬ 
чав погрожувати. І за суво¬ 
рим воєнним часом був за¬ 
суджений до страти. Батько 
ставав на коліна, молився, та 
нічого не міг зробити, такий 
був час... 

Після цього Михайло Го¬ 
рянчик покинув УПА, не 
пішов за океан, а залишився 
на рідній землі, мстив всім, 
хто потрапляв на його шляху. 
Розповідали, що брав участь 
у великій операції в місті Ба- 
і/Тігороді, де був вбитий поль¬ 
ський генерал Свєрчевські. 
Розказують, що в цій опе¬ 
рації було захоплено в полон 
багато українських по¬ 
встанців, в т.ч. і Михайла. 
Після тяжких-допитів у Кра¬ 
кові, на майдані всіх 
стрільців УПА було 
повітано, а Михайла Горяп- 
чика, як сотника, повісили за 
ребро... 

З 1 945 по 1946 роки було 
депортовано майже мільйон 
українців з Польщі, але поль¬ 
ський уряд на тому не зупи¬ 
нився, йому сподобалось глу¬ 
зувати над нашим народом. І 
в 1947 році розробляється 
таємна операція під назвою 
"Вісла". Караючі загони ро¬ 
били облави на Лемківщині, 
ловили українців і депортува¬ 
ли на німецькі землі.. 

Пройшло майже 

півстоліття від тих страшних ^ 
часів, яких зазнали лемки. * 







І ГІ в в ЛШ І>|Н»ЬиГІД|/ІН ІТ1І/І и 

села невимовної чарівної кра¬ 
си. Гора Дів... Дивишся звер¬ 
ху і ба*тиі, як круто тіирує і 
повертає тут Сян. В сонячний 
день риби-марени перекида¬ 
лися животами і виблискува¬ 
ли сріблом на сонці. Я міг 
стояти годинами і милувати¬ 
ся, такої краси я більше в 
своєму житті не зустрічав... 

Лемківські хижі з со¬ 
лом’яними стріхами тулили¬ 
ся до берегів Сяну, як кораб¬ 
лики. Чиясь уміла рука дуже 
затишно і доречно притулила 
їх тут. 


II 

Якось перед жнивами, у 
покоси, спокійну тишу нашо¬ 
го села порушив літак, що 
впав на рівнині, біля Сяну. 
Багато хто з односельців 
ніколи в житті не бачив 
літака, усі були здивовані, 
кинули роботу і бігли, щоб 
подивитись на те диво. До¬ 
рослі говорили, що літак — 
чехословацький розвідник. 
Видно було, як пілот зняв 
комбінезон, загорнув у нього 
мапу і револьвер і кинув їх у 
кущі. Попросив води. В селі 


не було поліції, тільки 
лісничий мав рушницю, тому 
й надали йому "честь” затри¬ 
мати пілота. Помістили поло¬ 
неного в кляшторі на другому 
поверсі, а внизу поставили 
варту з місцевих селян... 

Жив собі в нашому селі 
чоловік, родом він з села Го¬ 
рянка. Ніхто по прізвищу 
його не називав, а звали Ми¬ 
хайло Горянчиф. Землі мав 
мало, а дітей, як кажуть лем¬ 
ки, "повний п'єц". Та хоч був 
бідний, відрізнявся від всіх 
господарів тим, що займався 
політикою...' - 


» * Коли на ^другим день 
повітова поліція приїхала 
арештувати пілота, в кімнаті, 
де він сидів, нікого не було. 
Наш Горянчик, закинувши 
мотузку на другий поверх, 
визволив пілота. Чехосло¬ 
вацький кордон був недале¬ 
ко, то за міч він його і 
відпровадив. Поліція не зна¬ 
ла, хто це зробив, та одно¬ 
сельці здогадувалися. Опісля 
люди говорили, що в знак 
''вдячності, пролітаючи надсе- 
с **лом, літак давав знаки. А мо¬ 
же так тільки здавалося? Та 
далі сталося страшне. Пер- 


той час повноводною, 
стрімкою і глибокою. І коли 
загнали одного чоловіка у во¬ 
ду, то зрозуміли, що перепра¬ 
вити всіх людей у такий 
спосіб неможливо. І через го¬ 
ри, гірськими стежками, де 
ніхто ніколи собі не дозволяв 
їхати навантаженим возом, 
поляки зробили переправу. 
Падали коні, діти пхали вози, 
польський капітан бив нагай¬ 
кою тих, хто не міг виїхати на 
гору. 

До сих пір не маю спо¬ 
кою: за що люди працьовиті, 
набожні, які любили свою 


ли на німецькі землі.. 

Пройшло майже 

півстоліття від тих страшних ^ 
часів, яких зазнали лемки. * 
Польський уряд ніби визнав 
ганебну цю акцію. Але сти¬ 
скається серце від його покаг 
яння, від покаяння 
запізнілого. Залишились там 
наші рідні гори, земля, могиг 
ли предків, батьків і рідних. 
Ми не маємо змоги вільно 
відвідувати їх. Залишилась 
єдиним свідком церква в 
Райському... 

с.Райське—м.Теріюпіль 



Лемківська церква у Львові . 

Світлію Михайло БЕНЧ. 


Резонанс на статтю В. Ступінського 
”Гчані вітрами історії й долі”. 

ВІДІРВАНІ ВІД - 
МАТІРНОГО ЛОНА 


Передусім складається вра¬ 
ження, що автор статті недо¬ 
статньо обізнаний з історією 
Лемківщини. На сакраментальне 
питання п Хто ми лемки?” давно 
дала відповідь історія: лемки — 
це корінна г^рузка українськбго 
народу, якій судилася гірка доля 
— бути відірваною від матірного 
лона України. 

Після різних історичних ка- 
таклізмів Лемківщина входила до 
складу Угорщини, Польщі, 
Австрії, Ч^хо-С/іоваччини, які 
доклали максимум зусиль, щоб 
відірвати її від України. В дани# 
час Лемківщина поділена між 
Словаччиною та Польщею і лише 
невеличка Частина її території є 
в складі Закарпатської області. 

Однією з "білих плям” в 
історії Лемківщини є так зване 
"добровільне переселення” її 
жителів у до- і післявоєнний 
період з теренів північної части¬ 
ни, яка входила до складу 
Польщі, на територію Ук¬ 


раїнської РСР. Слід пам’ятати, 
що переселення у довоєнний час 
не було масовим, а носило ло¬ 
кальний й поодинокий характер. 

Щодо т.з. "буремних сороко¬ 
вих років”, які згадує 
п.Ступінський, то "добровільне 
переселення” відбувалося на 
, підставі укладеного радянсько- 
польського договору від 9 верес¬ 
ня 1944 року про обмін населен¬ 
ням. ЗГІДНО з цим договором 
біля 500 тисяч українців 
Лемківщини, Надсяння і Холм- 
щини бу&ю насильно виселено в 
різні сй&ласті України. До- 
/ч це переселення 

можна ^назвати лише теоретич¬ 
но, що й зробив автор. Після 
* підписання цього сумновідомого 
договору* , проти лемків /ук¬ 
раїнців/ почався масовий терор 
і нечуване насильство, бо вони 
не хотіли добровільно залишати 
свої віковічні землі. Людей заля¬ 
кували, категорично заявляли: 
"Або виїжджаєте на Україну до 


Союзу, або одержуєте кулю в 
чоло”. 

Представники офіційних вла¬ 
стей також давали зрозуміти 
лемкам, що "ради спокою” буде 
краще, коли вони переселяться 
до СРСР. 

На захист місцевого населен¬ 
ня стала тільки УПА, про дії якої 
правдиво розповідає Марія Ост- 
ромира у книзі "Лемківщина в 
огні”. 

Далі автор статті стверджує, 
що немає лемків на Лемківщині. 
Це не вірно. Для того, щоб пе¬ 
реконатися в протилежному, до¬ 
статньо побувати на святі 
лемківської культури "Ватра”, 
на яке сходяться і з’їжджаються 
лемки з усієї Лемківщини. Бага¬ 
то переселенців і сьогодні готові 
повернутися у свої рідні, зро¬ 
шені потом і слізьми предків, 
оселі. 

Щодо "онімілих вікон 
батьківськйх осель”, то вони не 
мовчать, як здається панові 
Ступінському, а кричать до нас. 
Кричать отворами дверей і 
вікон, як волають колись родючі 
поля, запущені і порослі бур’яна¬ 
ми цвинтарі. 

Анатолій ЯВОРОВСЬКИЙ. 

м.Івано-Франківськ. 





ДО 60-ЛІТТЯ "НАШОГО ЛЕМКА" /1934-1994/ 




Петро СМЕРЕКАНИЧ- 

засновник і перший головний редактор 
"Нашого Лемка" 


У січні 1994 р. минуло 
рівно 60 років од появи "На¬ 
шого Лемка" — першої ук¬ 
раїнської газети для лемків. 
Львівське товариство 

"Лемківщина" вирішило 
відмітити цю славну дату. 
Мені як засновнику і першо¬ 
му головному редакторові 
цього двотижневика доруче¬ 
но написати ювілейну стат¬ 
тю. Радо виконую це почесне 
замовлення. 

Після здачі екзаменів за 
гімназію у Кракові в березні 
1933 р. /екстерном/ я напи¬ 
сав цикл публіцистичних 
статей про Лемківщину до 
щоденника "Новий час" і 
тижневика "Народна справа" 
у Львові. Всі вони були над¬ 
руковані. У серпні 1933 р. я 
поїхав до Львова подати до¬ 
кументи для зарахування на 
юридичний факультет 

Львівського університету, але 
мені як українцеві одмовле¬ 
но. . 

По цій невдачі я став на¬ 
мовляти львівського видавця 
багатьох українських часо¬ 
писів та книжок Івана Тикто- 
ра, іцоби він почав випускати 
окрему газету для демків, бо 
тоді над Лемківщиною навис¬ 
ли чорні хмари: йшла 
приспішена суцільна по¬ 
лонізація краю; назрівав 
релігійний розкол, бо зарод¬ 
жувалося православ’я; 

здійснено відрив Лемківщини 
зід Перемишльської єпархії 
та утворення окремої Апо¬ 
стольської адміністрації; вве¬ 
дено у школах буквар Троха- 
новського з метою творення 
окремої лемківської мови то¬ 
що. Тиктор мене терпеливо 
вислуховував, бо чувся зо¬ 
бов'язаним за сенсаційні 
статті про край лемків, за які 
я не вимагав гонорару. Проте 
не відразу охоче сприймав 
мої пропозиції. Ці нелегкі пе¬ 
реговори тривали чотири 
місяці, мене підтримувало то¬ 
вариство "Просвіта", 

Лемківська комісія іши ньо- 


Лемківщини, до Львова 
приїхав ІОліяіі Тарнович. 
Видавець знав його з 
лемківських оповідань, які 
дехто звав стефа нінськи ми 
/вони друкувались у триден- 
нику "Наш Прапор"/. Тиктор 
запропонував пана Юліяна 
на співредактора газети для 
лемків. Я привів до видавни¬ 
чого підприємця ще Михайла 
Дудру /лемка з Гладишева/. 
Таким чином була створена 
тричленна редакційна ко¬ 
легія: Петро Смсреканич — 
головний редактор, 10.Тар¬ 
нович і М.Дудра — редакто¬ 
ри. Практично всю чорну ре¬ 


дакційну роботу тягнули ми 
удвох, бо занедужала мати 
Дудри й він поїхав до рідної 
Горличчини. З часом утво¬ 
рився гурток дописувачів, які 
оживлювали газету актуаль¬ 
ними кореспонденціями з те- 
рену подій. 

Я не пробував затягнути 
до редакції поета Б.І. Днто- 
нича /може помилка?/, який 
тоді вчився у Львівському 
Університеті, а він чомусь не 
завітав до "Нашого Лемка", 
хоч, як безпосередньо зв’яза¬ 
ний зЛемківщиною, знав про 
його вихід у світ. 

Тиктор платив мені й 
Тарновичу по 25 злотих за 
кожний номер газети, тобто 
по 50 зл. місячно. Цього лед¬ 
ве вистачало на скромне хар- 


видавництва, мурованою 
особняка та вілли в карпатсь¬ 
кому курорті Гребенів. Якби 
я це знав, то напевно почав 
би випуск "Нашого Лемка" не 
з Тиктором, а мабуть, з Гану- 
ляком. Тарнович теж нічого 
не» підказав, хоч і він, > 
лемківський письменник по¬ 
ходили з одною села /Синя¬ 
ва, пов.Сянік/. 

У цьому редакційному 
процесі в мене зародилась 
ідея випустити у світ Першу 
"лемківську читанку". Тиктор 
схвалив мою ініціативу і я 
зредагував . ц>о невеличку 
книжечку, написавши основ¬ 


ний матеріал, а саме: "Корот¬ 
кий опис Лемківщини" /з 
географічною картою/, "Што 
ми лемки за одни" 
/діалектична бесіда свідомою 
лемка з несвідомим/, "Про 
велику лемківську еміграцію 
в Америці", "10 тверджень 
про Талсргоф", "Лемківська 
культура", "До чого лемкам у 
горах треба братися?" /еко¬ 
номіка/, "Творім власну 
інтелігенцію на Лемківщині", 
"Свідома лемківська молодь", 
"Як раз баби завели в селі 
ряд" /байка діалектом/. Де¬ 
які мої матеріали як у чи¬ 
танці, так і в газеті 
підписувались моїм 

літературним псевдонімом — 
Григорій Мариндя. Тарнович 
написав до читанки 

. . "Г 1 __ • •• 


хани ям здійснити мій задум, 
але вчений відмовився, поси¬ 
лаючись на брак часу через 
велику зайнятість. Видавець 
заплатив нам, авторам, за чи¬ 
танку по 150 зл. порівняно з 
500 зл., які заробляв 
щомісячно Ю.Шкрумеляк за 
редагування "Народної спра¬ 
ви", "Дзвіночка" і календаря 
"Золотий колос", це не надто 
багато, тому працювллось 
нам, лемківським редакто¬ 
рам, переважно на ен¬ 
тузіазмі. Щоб Тиктор не 
нарікав дуже, що читанка 
обійшлась йому надто дорого, 
я особисто зібрав для нього 


чималеньку суму за рекламні 
оголошення, надруковані в 
кінці книжки. 

З часом я почав одчувати, 
іцо Тарнович мені завидує. Я 
ще не одружений, молодший 
від нього, з меншим 
життєвим досвідом і голо¬ 
вний редактор, а він мусить 
мені підчинятися. Я дуже 
тактовно відносився до нього і 
ніколи не підкреслював своєї 
зверхності. Я сидів між ре¬ 
дакторами і редагування було 
моїм основним заняттям, у 
Тарновича вийшло навпаки: 
він сидів поміж 

адміністраторами і редагу¬ 
вання в нього було побічною 
працею. Про мене знав Львів 
як про лемківського діяча, а 
пан Юліан залишався ма- 
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Лемківська читанка лежала 
на складі, не посипалися з 
Америки передплатники 
"Нашого Лемка", тираж газе¬ 
ти на, Лемківщину був надто 
мізерний, бо їй шлях до краю 
лемків заблокували моск¬ 
вофіли: вони вициганили у 
• міністра Пєрацького гадючі 
фонди на видання власної ре- 
птильки "Лемко" у Криниці й 
ним безпередплатно наводни¬ 
ли всі лемківські села. "Наш 
Лемко" став украй збитковим 
для видавця 'Гиктора. Крім 
цього, підприємець опинився 
під ударами дорікань з боку 
поляків, мовляв, мало йому 


Східної Галичини, то ще й 
пхається ген аж під Краків. 

Під тиском цих обставин 
Тиктор звільнив мене з робо¬ 
ти навесні 1935 р. і передав 
.редагування газети Тарнови¬ 
чу з таким прицілом, щоби 
"Нашого Лемка" зовсім виве¬ 
сти із свого видавництва, яке 
назвав концерном "Ук¬ 
раїнська Преса". Мабуть, 
підприємець, використовую¬ 
чи тихе невдоволення мого 
співредактора, дійшов до зго¬ 
вору з паном Юліяном, який 
охоче погодився піти на¬ 
зустріч Тикторові. Мені було 
прикро покидати рідне дитя, 
яке завдяки мені звелося на 
ноги, але я спокійно покорив¬ 
ся долі, бо моєю задушевною 
мрією було здобути пиїдо 


жуючи славну традицію 
виїзду синів Україщі до 
Західної Європи по науку, я 
поїхав до столиці Німеччини 
здобувати вищу освіту, де 
успішно закінчив 

Берлінський інститут еко¬ 
номіки /Віртіиафтсгохшулс 
Берлін/ в 1 939 р 

Тиктор таки випхав" га- - 
зету для лемків із свого кон¬ 
церну. Тарнович притулив її 
до видавництва Таранька 
"Світ дитини” і редагував її до 
1939 р., написавши 

"Ілюстровану історію 

Лемківщини" і низку інших 
книжок про край лемків. 

Вагомою історичною 
подією стала поява "Нашого 
Лемка" і "Першої лемківської 
читанки", яку дехто 
прирівнював до "Русалки 
Дністрової". Відомо, що над 
поширенням української 
національної свідомости се¬ 
ред лемків самовіддано як 
щирі патріоти Працювали 
вчителі та священики ще за 
Австро-Угорщини. Завдяки 
їм шкільництво на 
Лемківщині було доведене 
мало не до розквіту. В умовах 
Польщі, коли 

цілеспрямовано ' державним 
апаратом руйнувалися здо¬ 
бутки лемківської школи, не¬ 
легку роботу над освітою і са¬ 
мосвідомістю лемків став 
продовжувати й окремий 
друкований орган. Завдяки 
ньому успішно велась далі та¬ 
кож систематична 

ідеологічна боротьба з моск¬ 
вофілами, які окопалися на 
Лемківщині, ширили^ серед 
населення отруйну баламуту 
і тягнули край лемків назад, 
до тупцювання на місці, 
замість руху вперед, до про¬ 
гресу . 

Заохочування молоді до 
навчання в гімназіях та інших 
школах, до науки ремеслам і 
кооперації мало певні зримі 
наслідки: зросла кількість 
лемків у перемишльській 

гімппііТ пп пппап ‘ІЛ • х/чп'ю 



■ Г-І'-Ї V" " • • ' • ... ... . /•' . -і- ■ : 

Я, ТАРНОВИЧ І ДУДРА...” 

' • 

... Тиктор погодився видавати окрему 
лемківську газету, яка дістала назву 

- - І 


"Наш Лемко . 
мовою та діалектом... 


. 


і друкувалася укра інською 


Ш 


^ . _ ■__■ 


___;_ __ > 















• 1^1 ІІ^ІЬІ 141 ні* — 

реговори тривали чотири 
місяці, мене підтримувало то¬ 
вариство "Просвіта”, 

Лемківська комісія при ньо¬ 
му, деякі тикторівські редак¬ 
тори /Дм.Паліїв, ІО.Шкру- 
меляк/, дехто з духовенства 
св.Юра і з кооперативних 
центрів. Нарешті Тиктор по¬ 
годився видавати окрему 
лемківську газету, яка 
дістала назву "Наш Лемко" і 
друкувалася українською мо¬ 
вою та діалектом. Нсмало- 
I важну роль у народженні цієї 
/ газети відігравало й моє осо¬ 
бисте бажання як без¬ 
робітного закріпитися у 
Львові. 

Коли Тиктор оголосив у 
своїх газетах про рішення ви¬ 
давати окрему газету для 


дарновичу но го злотих за 
кожний номер газети, тобто 
по 50 зл. місячно. Цього лед¬ 
ве вистачало на скромне хар¬ 
чування. Допомагало те, що я 
•мешкав безплатно у студент¬ 
ському гуртожитку "Ака¬ 
демічний Дім". Тарнович як 
одружений і батько двох 
дітей /його жінка жила на 
Риманівщині/ дістав ще ро¬ 
боту в адміністрації тик- 
торівського видавництва, а я 
залишився при тому мізері. 
Проте працювали ми злагод¬ 
жено: я надавав часописові 
політичний напрям, а мій на¬ 
парник здебільшого писав на 
господарські теми. 

Мені не було відомо, що 
тоді у Львові проживав 
лемківський прозаїк Григорій 
Гануляк, власник невеликого 


підписувались моїм 

літературним псевдонімом — 
Григорій Мариндя. Тарнович 
написав до читанки 
оповідання "Старий Сидір" 
/діалектом/ і ряд господарсь¬ 
ких статей, наприклад, "Як 
будувати добру і здорову ха¬ 
ту" /з планом/, "Управа лук і 
сіножатей", "Лісова господар¬ 
ка" тощо. Книжку, включно з 
обкладинкою, ілюстрував ху¬ 
дожник Є. Козак, редактор 
сатирично-гумористичного 
журналу "Комар" у видав¬ 
ництві Тиктора. 

Я ще хотів надрукувати в 
читанці на високому фахово¬ 
му рівні важливу для лемків 
історичну розрідку про назви 
Русь-Україна і звернувся до 
відомого львівського історика 
Івана Крип’якевича із про- 


вання в нього оуло пооїчною 
працею. Про мене знав Львів 
як про лемківського діяча, а 
пап Юліан залишався ма¬ 
ловідомим. Амбітному Тарно- 
вичу було важко змиритися з 
таким станом речей та він був 
би радий на зміну в його ко¬ 
ристь. Ми трохи різнились у 
поглядах: він як син священ¬ 
ника вважав, що духовна 
особа нетикальна, а я навпа¬ 
ки, був думки, що можна 
священника делікатно, вива¬ 
жено і тактовно скритикува- 
ти, коли він не зовсім корект¬ 
но повівся. Про те, що непо¬ 
коїло душу пана Юліана, 
знали деякі тикторівські 
співробітники. 

З другого боку Тиктор був 
мною невдоволений, вважа¬ 
ючи, що я його підвів. 


яке завдяки мені звелося на 
ноги, але я спокійно покорив¬ 
ся долі, бо моєю задушевною 
мрією було здобути виціу 
освіту. Така перспектива пе- 
реді мною заясніла, тому що 
я поробив заходи, щоби 
дістати стипендію в Ук¬ 
раїнському в науковому 
інституті в Берліні. Сти¬ 
пендію мені виділили, але 
львівське воєводство рішуче 
відмовило мені у виїзді за 
кордон. Щойно повернув¬ 
шись до батьків, простих сс- 
лян-трударів на Лемківщині, 
ясельський староста Мароса- 
ний, поляк угорського поход¬ 
ження, дозволив мені видати 
заграничний паспорт, щоби 
гладко, політичним шляхом, 
без репресій позбутися мене. 
Таким чином, неначе продов- 


шкшіал, ди мазкії римсиїам і 

кооперації мало певні зримі 
наслідки: зросла кількість 
лемків у перемишльській 
гімназії до понад ЗО, щораз 
більше молоді з Лемкішцини 
виїжджало до Львова на фа¬ 
хово-ремісничі та коопера¬ 
тивні курси. 

Українська книжка і га¬ 
зета знаходила серед лемків 
щораз більше читачів. 

Поволі, але посту ново ла¬ 
мався застарілий консерва¬ 
тивний стереотип господарю¬ 
вання у лемківському селі 
/"буду газдувати гак як мій 
няньо"/ і нові поступові фор¬ 
ми газдування щораз більше 
прищеплювалися у 

лемківських горах. 


з Криниці 


с 
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Никифор 

Немає сьогодні у світі книжки чи 
довідника про наївне малярство, щоб не було б 
хоча згадки, а то й окремого розділу про маля- 
ра-самоука з Криниці — лемка Никифора. 
Появилося кілька книжок про нього і його 
творчість,, багато спеціальних статтей і ще 
більше рецензій на його численні виставки у 
різних країнах світу. Створюються фільми про 
його життя, телевізійні сценарії і репортажі, 
народжуються літературні твори. Цей вихід 
Никифора на міжнародну арену став не¬ 
помітно і безшумно, не так, як на початку цьо¬ 
го сторіччя входив за допомого^) Аполлінера і 
Пікассо в історію світового мистецтва батько 
малярів-примітивістів самоук Анрі Руссо. 

Постать Никифора та його життя оповиті 
легендами, а творчість здобула не лише ней¬ 
мовірну популярність у колах знавців Ітонких 
цінителів мистецтва, але й у дослідників пси¬ 
хології мистецтва. Він здобув міжнародне виз¬ 
нання як "наївний маляр" неповторного.талан- 
ту, творчість якого — "чисте натхненне мис¬ 
тецтво, що є безсумнівно найкращим в Ук¬ 
раїні і належить, мабуть, до найкращих 
зразків наївного малярства у всьому світі". 

Ця перемога Никифора, як і інших вели¬ 
ких талантів з-поміж майстрів-самоуків, може 
матй своє пояснення також великою мірою в 
тому вже неодноразово стверджуваному 
факті, що в добу метушливої мистецької по¬ 
рожнечі, бездушно сухої гсометризації схема¬ 
тизованих імітацій абстракціонізму та вульга¬ 
ризаторської механічності "поп" і "оп-артів" у 
пластичному мистецтві — людина тужить 
щиро, як ніколи досі, за справжньою безпосе¬ 
редністю, за поглибленою емоційністю та каз¬ 
ковістю міфу. 


Творчість Никифора виростає спонтанно з 
цих душевних надрів та пограним і є 
трагічн» по суті ілюстрацією того, коли осо¬ 
бисте нещастя людини стає благословенням 
для мистецтва. І що характерне для їіикифо- 
ра — його творчість у формальному своєму 
вияві, переважно зовсім несвідомо для нього, 
висловлюється в дусі часу нашого сторіччя, 
відображаючи з своєрідною тонкістю усі про¬ 
блеми нашої доби. 

Точна дата і місце народження Никифора 
довгий час широкому загалові не були відомі. 
Як подавали офіційні і польські джерела, не 
можна було після війни знайти його метри- 
кальних документів, також начебто невідоме 
було його прізвище. Бо він напівглухий і не¬ 
письменний, отже майже не комунікативний, 
та, й, мовляв, сам того всього напевне не знає. 

Звичайно, було очевидним, що Никифор 
живе чи не від народження у Криниці. Тут під 
голим небом на примурівках і лавочках ма¬ 
лює, тут продає свої малюнки або жебрає. Та¬ 
кож було загальновідомо, що називає себе Ни- 
кифором — малярем, чи Никифором — маля¬ 
рем з Криниці, а часом Никифором Матей- 
ком, себто маляром над малярами, бо так 
хтось із курортників правдоподібно іронічно 
називав його. 

Проте лемки з Криниці та її околиць зна¬ 
ли Никифора з дитинства, зберегли в пам’яті 
прізвище його матері та її нешлюбної дитини, 
якого всі здавна кликали 197 ІІетифор. Згідно 
з їхніми даними, він народився від глухонімої 
Євдокії Д рови як і від невідомого батька у По- 
ворознику близько 1895 року. Хрещений був у 
греко-католицькій церкві. У матрикальних 


паперах мав бути записаний як Никифор 
Дровняк або Епіфаній Дровняк. 

Після смерті матері, Никифором за¬ 
опікувався лемківський господар Максим 
Ціхонь, до якого почасти ще за життя матері 
він іноді приходив їсти і спати. 

Малювати Никифор почав ще маючи 
кільканадцять років. Було це ще, вочевидь, 
коли Лемківщина разом з Галичиною належа¬ 
ла до Австро-Угорської монархії. 1915 року 
малював уже напевно. Це стверджують фото¬ 
графії (він завжди залюбки фотографувався) 
молодого тоді Никифора, які в нього зберегли¬ 
ся. 

На початку 30-х років зустрів його, пере¬ 
буваючи тоді в Криниці, український маляр, 
львівянин Роман Турин, який першим відкрив 
Никифора для світу. Турин оцінював належно 
великий талант Никифора і купив у нього до¬ 
волі велике число картин, з якими познайо¬ 
мив українську громадськість. У червні 1938 
року відбулася перша персональна виставка 
творів Никифора, яка однак не принесла йому 
широке визнання ї славй. Це був ще не час 
Никифора. У такому стані заскочила його 
війна і німецька окупація... 

Перші роки після війни були надзвичайно 
важкими для маляра. Покупців на малюнки 
не було зовсім, нова польська влада пе¬ 
реслідувала лемків. Никифор проживав у 
напівзруйнованих безлюдних домах або у 
давніх знайомих. Так тривало аж до 1947 ро¬ 
ку. Влітку цього року почалося насильницьке 
виселення тих лемків, що залишилися на 
прадідній землі, на колишні німецькі, тепер 
прилучені до Польщі, терени Помор’я і 
Шльонска. Переселення, звісна річ, не мину¬ 
ло й Никифора. Кількакратно переселювано 


Славні сини Лемківщини 

його в околиці Щеціна, та кожного разу він 
повертався, переважно пішки, до рідної Кри¬ 
ниці. *£ 

Довголітнє жебракування, постійне недо- 
живлення стали причиною затяжної Никифо- 
рової хвороби 197 туберкульозу, до якої ще 
прилучилися й напади астми. 

Тяжким ударом була для Никифора втра¬ 
та його скрині з тисячами малюнків та іншими 
особистими речами. Щоправда, пізніше вона 
знайшлася, але порожня. 

Знову ж 1956 року вкраяно у нього його 
улюблені печатки, мабуть, ’З метою стверд¬ 
ження уже тоді існуючих численнних фаль¬ 
сифікатів. 

Славу Никифорові у світі утворили голо¬ 
вним чином дві з-поміж близько вісімдесяти 
його виставок — "Наївний образ світу" в 
Франкфурті над Майном, і "Світ наївних" — у 
Парижі. Ці великі, світового значення вистав¬ 
ки, були справжнім тріумфом наївного маляр¬ 
ства. Від цього часу Никифор став визначною 
постаттю у світовому масштабі. Ще до цього 
появилося кілька книжок і монографій про 
нього, багато статей і есе різними мовами і 
навіть коротко — і довгометражні фільми. По¬ 
мер маляр 1 1 жовтня 1968 року 

ВАДИМ ЛЕСИЧ 

Від редакції: Цією статтею В.Лссича 
ми думаємо започаткувати цілий цикл ма¬ 
теріалів про творчість і життєвий шлях 
визначного лемківського маляра Никифора. 
Будемо вдячні усім, хто прилучиться до цієї 
справи і надішле нам цікаві розвідки чи ре¬ 
продукції малюнків Никифора. 





Лемківська народна гумореска добродійні внески 


КРУЧЕНИ 


Єдной ОСЄНИ 

єгомосць мав у себе на 
обійсцю іщи дост робо¬ 
ти, а надвори, як на 
гріх', зачиналася слота. 
В такі час не мож ся 
никим в пильні роботі 
спомочи, бо кажди газ¬ 
да ест заняти своїми 
справами. 

— Гм... Якоси мушу 
си дати раду, - розду¬ 
мує єгомосць- Хибаль 
Ваня од Пелеша закли¬ 
чу до роботи. Він хоц 
бортакувати, але міцни 
і послушни. 

На Ваня довго чека¬ 
ти не треба било. Як 


повів, же за хвилю при- 
де, так і пришов. 

— Виджу, Ваню, — 
рюк до него єгомосць — 
, же ти поредни паро- 
бок, маш слово. А 
знам, же-с робітни, то 
мам для тя роботу, з 
яком ся треба буде за 
два-три дни справити. 
За то в нас перогів зо 
чварками ся наїш- 
наїш! 

- Пероги перогами, 
але я хцу за свою робо¬ 
ту іщи дуже пінязів. 

- Дам ти, Ваню, і 
дуже пінязів, лем мі 
вшитку, што ти вкажу, 


В А Н Ь О 

роботу маш скоро зро¬ 
бити. 

Ваньо такой зараз 
взяв ся до роботи, і за 
два дни на подвірци 
клебанії бив повни по¬ 
рядок. 

— Юж єм ся, 
єгомосць, зо вшитком 
роботом докладні спра¬ 
вив. А тепер ся мі на- 
лежит од вас зарібок, - 
гварит Ваньо. 

Єгомосць запхав ру¬ 
ку до кишені і виняв з 
ней кілька блищачих 
дрібних монет, яки на 
розправлені долони 
протягнув Ваньови. 


— На, маш зарібок. 
Смот, як ти дуже 
пінязів даю, і то злотих! 

— Єгомосць, тоти 
злоти пінязі сховайте 
си дівкам на віно,.а мі 
лем срібни і велики з 
хижи принесте. Мі зло¬ 
та не треба, але за пе¬ 
роги тяжко робив не 
буду. Ви-сте, 

єгомосць, вчени. А я не 
вчени, але кручени. І 
не дам ся вам коло 
свого пальця окрутити! 
Знате? 

Подала Марія Бурдяк 

м. Чортків, 

Тернопільська обл. 


на товариство "Лемківщина" і 
газету "Дзвони Лемківщини" 

Попова Антоніма — м.Тернопіль — 8 тисяч купонів. 

Пенгрин Михайло — м.Тернопіль — переселенець 
ізс.Душатин — 4 тис.куп. 

Люшняк Марія — м.Тернопіль — 3 тис.куп. 

Бобрівець Тарас — м.Тернопіль — 14 тис.куп. 

Родина Ліпянін — м.Тернопіль, переселенці 
із с.Одрехова, Сяницького повіту — 8 тис. куп. 

Кіцей Михайло — м.Тернопіль — 8 тис. куп. 


Бакан Степан — м.Тернопіль, переселенець ізс.Мисцова, 
Кроснянського повіту — 8 тис.куп. 

Ворона Ярослав — м.Тернопіль — 8 тис.куп. 


Спяк Павло — м.Тернопіль 


— 4 тис.куп. 


Вітяк В.Д. —^.Тернопіль — 1 тис.куп. 

Родина Дзюжинських — м.Тернопіль, переселенці 
із с.Одрехова, Сяницького повіту — 9 тис.куп. 



Виступає лемківський хор "КонарЛемковини" з села Жовтневого Тернопільського району 
Художній керівник Михайло Рапіта . 


Фото Михайла Б еннеє 


Рубрику веде — Стефанія П.анцьо 

СОКОВИТІ ЛЕМКІВСЬКІ ГОВІРКИ 


Історія дослідження 
лемківських говірок 
досить давня і бага¬ 
тогранна. Вивчення 


ляються й іншомовні 
запозичення типу гнет 
"незабаром”, юж 

”вже”. 

і і 


У лемківських 

говірках наявні слова, 
що конкретизують ча¬ 
совий стосунок. Так, 


лорі, ніж у мовленні 
самих лемків. Так, 
скажімо, діалектичний 
прислівник влони 


для Музею лемківської 
культури в Тернополі 

Воробель Анна — с.Струсів, Теребовлянського р-ну, пере¬ 
селенка із с.Бортне, Горлицького повіту передала 40 експонатів 
і в.ч. чаїїіу і ризу із церкви с.Бортне. 

Парафіяни с.Петрики, Тернопільського району передали 
образ і вишивані рушники. 

Стахів Федір і Марія передали лемківський жіночий стрій. 

Люшняк Марія із м.Тернополя передала лемківський чо¬ 
ловічий стрій. 

Вашків Олександра із м.Тернополя, переселенка із с.Одре¬ 
хова Сяницького повіту передала вишиваний рушник. 

Варянка Іван та члени його родини — м.Тернопіль переда¬ 
ли вишиту доріжку, рушник. 

Уклінно дякуємо усім, хто прилучився до збереження і ут¬ 
вердження нашої культури і в цей складний час підтримав то¬ 
вариство "Лемківщина" та редакцію нашої газети. Хай Госп^ 
Бог благословить усі ваші добрі починання! 

Висловлюємо також щиру подяку працівникам Велико- 
гаївської птахоферми /директор Костянтин Крайняк/, тресту 
"Зеленбуд" /директор Іван Панцьо/, Укрсоцбанку /директор 
Михайло Бердій/, фірми "Яворина" /директор Юрій Венгрино- 
вич/, які підтримали нас коштами. 





















лемківських говірок 
досить давня і бага¬ 
тогранна. Вивчення 
Лемківщини починало¬ 
ся з окремих етног¬ 
рафічних, етно¬ 

логічних і фольклорних 
праць та розвідок. Од¬ 
нак впродовж XIX ст. 
дослідники постійно 
зверталися до вивчен¬ 
ня лемківських 

говірок, як до спе¬ 
цифічного пери¬ 
ферійного ук¬ 

раїнського говору в 
тому числі й до зби¬ 
рання діалектної лек¬ 
сики та її опрацюван¬ 
ня у вигляді СЛОВ¬ 
НИЧКІВ. Зафіксовані 
діалектні слова знай¬ 
шли місце й у 
відомому словнику ук¬ 
раїнської мови 

Б. Грінченка. Однак, 
звичайно, далеко не 
всі лексичні одиниці 
лемківської говірки 
представлені у різних 
словниках. А тим ча¬ 
сом говірка має 
своєрідні лексеми на 
позначення часових 
понять, успадковані з 
давньоруської доби, 
або інновації на влас¬ 
ному говірковому 

грунті, напр. сночи 
"вчора, ввечері”, на- 
все. "назавжди”, нарік 
"в наступному році” та 
ін. Спорадично трап- 


запозичення типу гнет 
"незабаром”, юж 

"вже”. 

Часові поняття у 
лемківських говірках 
передаються 
первісними 

прислівниками типу 
коли, нигда "ніколи”, 
товди "тоді”, оногди 
"нещодавно”. Однак 
їх порівняно небагато. 
У говірках виявлено 
велику кількість слів, 
які вказують на часові 
поняття: вчера, пере- 
твчера, позавчера, 
часами, даколи 

"інколи”, завидна, 
заєдно "завжди”, 
знедїлі, дідня 

"вдосвіта”, нарік "у 
наступному році”, гнет 
"незабаром”, понив- 
часови ”з часом” та 
багато інших. Тут ма¬ 
ють місце і лексеми з 
конкретними значен¬ 
нями часу. Вони ста¬ 
новлять групи: а) що 
мають значення "ко¬ 
ли”: рано, днеска 

"сьогодні”, весьні "на¬ 
весні”, сполудни; б) 
що мають значення 
"відколи”: віднесь 

"віднині”, змаленько- 
сти "змалку”, оддавна 
"здавна” та ін.; в) що 
мають значення "до 
якого часу”: досночи 
"до вчорашнього вечо- 
ра . 


говірках наявні слова, 
що конкретизують ча¬ 
совий стосунок. Так, 
напр., гден, рано, 
вполудне, дідня, по¬ 
полудню, звечера, 
гночи тощо. Для по¬ 
няття "вдосвіта” вжи¬ 
вають лексеми 

надідньом, пе- 

ридідньом, над самим 
раном. На час 
відносно денного 

світла використову¬ 
ються слова завидна, 
змерком, потемри. 

Разом з тим у 
говірці виявлено сло¬ 
ва, які містять додат¬ 
ковий емоційно-експ¬ 
ресивний відтінок. 
Зокрема це такі лек- , 
сичні одиниці: 

ранісіцько, зраніцька, 
раніцько. 

Зафіксовані у 

лемівських говірках 
часові прислівникові 
лексеми мають не од¬ 
наковий ступінь часто¬ 
ти вживання і поши¬ 
рення. Часто вжива¬ 
ними у лемків є часові 
прислівники завчасу 
"зашвидко” /Спати 
ити ищи завчасу/, зас 
"знову” /А я до ней 
зас піду/. А взагалі 
деякі з часових 
прислівників сьогодні 
уже частіше 

зустрічаємо у 

лемківському фольк- 


самих лемків. Так, 
скажімо, діалектичний 
прислівник влони 

"торік” засвідчений у 
відомій лемківській 
пісні "Ой верше мій, 
верше”: 

Ой юж мі так 

не буде 
Ей,, як мі било 

влони, 

Юж мі не заквитне, 
Ей, квіток 

на яблони. 
На матеріалі 

лемківських назв ча¬ 
сових понять можна 
простежити елементи 
спільні для карпатсь¬ 
ких говорів /закарпат¬ 
ських і особливо 
бойківських/, а також 
спільних із усім 
південно-західним 
наріччям /гвечер, гно¬ 
чи, дідня/. Однак чи¬ 
мало лемківських слів 
з часовим поняттям 
займають усю 

Лемківщину з ареаль¬ 
ним продовженням на 
сусідні українські ма¬ 
сиви, зокрема на 
Бойківщину. Багато 
прислівників, вжива¬ 
них у лемківських 
говірках, що вказують 
на час, не є вузь¬ 
кодіалектними. Вони 
властиві й системі ук¬ 
раїнської літературної 
мови. 



шшшї 

ЩИРО ПОЗДОРОВЛЯЙМО 

Правління Фундації дослідження Лемківщини 
у Львові щиро поздоровляє керівників 
Товариства "Лемківщина" уЛьвові, Тернополі , 
Івано-Франківську з нагоди виходу у світ 
29 квітня 1994 р . першого числа 
часопису крайового Товариства 
"/Іемківщшісі в Україні — 

"ДЗВОНИ ЛЕМКІВЩИНИ" 

Бажаємо , щоб часопис став надійним засобом 
у розвитку культури лемків , сіянні злагоди , 
довір' я і любові в середовищі нашого народу. 

Правління ФДЛ. 

В оформленні газети використані хре¬ 
стикові узори лемкині Марії Бурдяк із Чор- 
ткова (Тернопільщина ). 

Набір і верстка цього номера виконані 
на комп’ютерному комплексі страхової 
компанії ”Оберіг” безкоштовно. 
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